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“illicite” in plaats van “abusive”
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lieu de lire chaque fois “illicite” 

au lieu de “abusive”
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PROPOSITION DE RÉSOLUTION VOORSTEL VAN RESOLUTIE
over het standpunt van België inzake het 
verbod op het verhandelen van financiële 
producten om met voedingsproducten te 

speculeren

concernant la position de la Belgique par 
rapport à l’interdiction de commercialiser 

des produits financiers qui spéculent sur les 
denrées alimentaires
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